
Vorgaben zur Anfertigung von Fahrtberichten (Projektträger Jülich) 

Die Fahrtberichte sollen generell die Vielfalt der Institutionen wiederspiegeln, die das 
Forschungsschiff SONNE nutzen, daher soll auch weiterhin die Möglichkeit bestehen 
Fahrtberichte als eigenständige Publikationen in entsprechenden hauseigenen 
Zeitschriften-Reihen zu veröffentlichen.  

Die Fahrtberichte werden in englischer Sprache abgefasst und müssen eine 
Zusammenfassung in deutscher Sprache enthalten. 

Lediglich die Gliederung und das Deckblatt sollen vereinheitlicht werden. Den 
Umschlag für den Druck kann dann jede Einrichtung nach eigenen Vorstellungen 
gestalten. 

Vorgaben für das cover sheet/ Deckblatt: 

Auf der ersten Seite zentriert in der Schrift ARIAL: 

RV SONNE SOlaufende Nummer (ARIAL36) 

Cruise Report / Fahrtbericht (ARIAL36) 

Name of the Departure Port: Datum Auslauftag (ARIAL24) 

Name of the Arrival port: Datum Einlauftag (ARIAL24) 

SOlaufende Nummer - Kürzel laut Antrag: Thema der Fahrt (ARIAL24) 

An das Ende der Seite : Name und Institution des Fahrtleiters, Erscheinungsjahr (ARIAL24)



Report structure/ Gliederung Fahrtbericht 

TOC / Inhaltsverzeichnis 

1. Cruise summary / Zusammenfassung
1.1 German / Deutsch 
1.2 English / Englisch 

2. Participants / Teilnehmer
2.1 Pricipal investigators / Leitende Wissenschaftler
2.2 Scientific party / wissenschaftliche Fahrtteilnehmer
2.3 Crew / Mannschaft

3. Narrative of the cruise / Ablauf der Forschungsfahrt

4. Aims of the Cruise / Zielsetzung der Forschungsfahrt

5. Agenda of the cruise / Programm der Forschungsfahrt

6. Settings of the working area / Beschreibung des Arbeitsgebiets

7. Work details and first results / Beschreibung der Arbeiten im Detail einschließlich
erster Ergebnisse
7.1 
7.2 
7.3 
7.4 
 and so on / usw. 

8. Acknoweledgements /Danksagung

9. References / Literaturverzeichnis

10. Abbreviations /Abkürzungen

11. Appendices /Anhänge
A) Participating Institutions /Liste der teilnehemden Institutionen
B) Station List / Stationsliste
C) Profiles / Profile
D) Samples /Proben
E) Selected Pictures of samples / ausgewähltes Bildmaterial der Beprobung
F) Selected pictures from Shipboard Operations / ausgewähltes Bildmaterial von

Bord
G) and so on


